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Всюду чужой. 


Е“ краю луга, омываемаго скрывающейся въ лфсу, задум- 
чивой, тихой рЪчонкой Девекомъ, стояла одинокая хижина 
лфсника. Стояла хижина въ лЪфсной глуши, далеко отъ вся- 
каго жилья, и до самаго близкаго поселка надо было итти 
цфлый день. За хижиной стоялъ наскоро сбитый сарай, на- 
полненный душистымъ сфномъ, а около этого сарая праюти- 
лась мазанка, сколоченная изъ бревенъ, заплетенная хворо- 
стомъ и вымазанная глиной. Все это устроилъ себЪ лЪеникъ 
вь августБ. Онъ р$фшилъ обзавестись хозяйствомъ. Надозло 
ему заниматься охотой на своихъ дикихъ сосЪфдей, которыхъ 
ч$мъ больше онъ высл$живалъ и наблюдалъ, тфмъ болЪе они 
ему нравились, т5мъ болфе казались ему родственными. Захо- 
тБлось л$снику имфть въ своемъ одиночествЪ добраго това- 
рища, который къ тому же и кормилъ бы его, и сталъ онъ 
’ мечтать о томъ, чтобы купить себЪ корову. Для этого бу- 
дущаго товарища собралъ онъ въ сарай сЪно, для него-то 
и построилъ мазанку и такъ тщательно законопатилъ ее мхомъ 
и глиной, что коров$ непрем$нно будетъ тепло въ долгую 
холодную зиму. 

Когда все было готово, лБсникъ отправился въ поселокъ 
торговать себЪ корову, которая давно уже ему приглянулась. 
Это была маленькая красная корова, съ крутыми рогами. Глядя 
въ ея болыше, влажные глаза, л5сникъ почему-то проникался 
увЪренностью, что такая корова справится со всфми опасно- 
стями лЪсной, уединенной жизни и сумфетъ постоять за себя 
при встрЪчЪ съ какимъ-нибудь дикимъ незнакомцемъ. 
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Къ своему удовольствию, лБсникъ скоро сошелся съ хо- 
зяиномъ коровы въ цфнЪ и на радостяхъ купилъ своей ко- 
ров колокольчикъ побольше и позвучнЪе, чтобы легче было 
разыскивать ее, если она отобьется отъ жилья далеко въ лЪсъ. 
Закупивъ кое-какихъ припасовъ, навфсивъ коров на шею 
колокольчикъ, лЪсникъ, довольный, отправился домой. 

Круторогая красная корова скоро освоилась съ новымъ 
мЪстомъ. Ей понравилось и сфно, посыпанное солью, и мяг- 
кая зелень лужка, и тихе, заливные берега рЪфчки Девека. 
Она съ важностью прогуливалась по лужку, постоянно давая 
знать о себф лЪснику позваниватемъ колокольчика, и лЪс- 
никъ не чувствовалъ себя уже такимъ одинокимъ. Онъ ве- 
село и спокойно работалъ, устраивая на зиму погребъ и вслу- 
шиваясь въ мелодичный звонъ, доносившийся съ лужка. 

Въ томъ году выдалась необыкновенно засушливая осень. 
Дошло до того, что р$чка Девекъ въ н$которыхъ мЪ$стахъ со- 
всЪмъ пересохла, и старый лфсникъ въ первый разъ въ своей 
жизни здфсь увидалъ камни, торчавиие на днЪ р$Ъки. Раньше 
обыкновеннаго опали листья съ деревьевъ, опали, не успфвъ 
позолотить л$съ новымъ, красивымъ уборомъ. И среди оголен- 
ныхъ раньше времени деревьевъ только и оживляли увядпий 
лЬсъ темнозеленыя сосны и ели да высоюя пихты. Потомъ 
въ л6су сталъ распространяться густой туманъ, сквозь кото- 
рый солнце. казалось огненнымъ шаромъ. 'Гуманъ этотъ быль 
совсфмъ особенный, не такой, каше обыкновенно бывали здфсь 
туманы, и старый лфсникъ съ безпокойствомь принюхивался 
къ доносимому вЪтромъ воздуху, догадываясь, что гдф-то да- 
леко начался лесной пожаръ. 

Съ этихъ поръ лфеникъ сталь тревожно присматриваться 
и принюхиваться. Леной пожаръ—страшное бЪдстве для лЪс- 
ныхъ обитателей. ВсеБ они бЪгутъ, почуявъ его. Но кругомъ 
было все спокойно, и лЪсникъ сталъ тоже успокаиваться, р$- 
шивъ, что пожаръ слишкомъ далеко отъ этихъ м$стъ и не 
угрожаетъ ему опасностью. Р5шивъ такъ, лфсникъ захотЪлъ 
воспользоваться сухой погодой и сходить въ поселокъ, чтобы 
закупить еще кое-чего себЪ на зиму, и вернуться въ тотъ же 
день къ ночи. Онъ спБшилъ вернуться какъ можно `скорЪе, 
чтобы не оставлять’ надолго корову. безъ доевя и не испор- 
тить ее этимъ. | 

Съ утравъ тотъ день, когда лБеникъ ушелъ, вЪтеръ сталъ 
задувать сильнфе, и посл обЪда разыгралась настоящая буря, 
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и тоть далей лфсной пожаръ, который началъ было стихать, 
разгорЪлся внезапно съ страшной силой. Голодные языки пла- 
мени съ неистовствомъ лизали сухую траву и съ страшной 
быстротой распространялись все дальше и дальше. Охватывая 
деревья, кустарники, пламя скоро домчалось до уединенной 
хижины лЪсника, и не прошло и нфсколькихъ минутъ, какъ отъ 
этого мирнаго приюта остались только тлфвпиияся головешки. 
Разъяренное пламя, жадно слизывая все попадавшееся ему по 
дорогЪ, перескочило черезъ р$ку и помчалось дальше и дальше 
на сфверъ совершать свою разрушительную работу. 

Прошло н$сколько дней, пожаръ затихъ, и только тогда рЪ- 
шился лЪсникъ вернуться къ себЪ въ хижину. Съ разбитымъ 
сердцемъ стоялъ онъ на томъ м$фстф, гдБ такъ недавно еще 
былъ его домикъ. Отъ него осталась только одиноко торчав- 
шая среди груды тлфвшихъ головешекъ печка, казавшаяся 
особенно большой и страшной, да погребъ, который онъ усп$лъ 
наполовину вырыть. Грустно поникъ головой лЪсникъ, уви- 
давъ, какъ погибло все то, надъ чЪмъ онъ столько трудился, 
гдБ онъ привыкъ жить вс$ эти долме годы и гдЪ, кажется, 
всякая былинка была знакома ему. Побрелъ л$сникъ къ по- 
селку, къ чужимъ людямъ, у которыхъ ему надо было теперь 
просить приюта. 

Когда лЪсникъ по стоявшему въ лфсу туману понялъ, что 
гдЪф-то вдали начался пожаръ, красная круторогая корова тоже 
начала съ безпокойствомъ осматриваться. И въ тотъ день, 
когда л5сникъ ушелъ въ поселекъ, корова скоро поняла, что 
надвигается страшная опасность, и ей во-время удалось спа- 


_стись отъ нея. Какъ только ‘она завидфла далеко отъ себя 


‚пламя, она бросилась бЪжать, но бросилась не въ ту сторону, 


куда дулъ вЪтеръ, а вбокъ. Перешла р$чку, безумно помчалась 
по лугу за рЪчкой и, ломая кусты, натыкаясь на деревья, бЪжала 
все дальше и дальше. Въ ней, вфроятно, проснулся инстинктъ, 
который она унасл$довала отъ своихъ далекихъ дикихъ 
предковъ, такъ какъ, если бы побфжала она впередъ по вЪтру, 
она неминуемо погибла бы. Пламя, гонимое ураганомъ, бЪжало 
по травЪ и деревьямъ быстрЪе. ея, и она скоро задохлась бы 
и сгор$ла. Теперь же огненная стих1я осталась у нея въ сто- 
ронЪ, и скоро она очутилась въ совершенно безопасномъ мЪ- 
ст$. Но и тутъ она не могла успокоиться, въ ушахъ ея раз- 
давался все еще ревъ урагана и трескъ горфвшихъ деревьевъ. 
Съ дико озирающимися огромными глазами и широко разду- 
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вающимися ноздрями она бЪжала все дальше и дальше и оста- 
новилась только въ глубокомъ оврагЪ, совершенно выбившись 
изъ силъ. Она повалилась тутъ на траву и, тяжело дыша, съ 
ужасомъ глядЪФла на далекое зарево пожара, покрывавшее собой 
чуть ли не половину неба. 

На слБдующий день корова побрела дальше, пока, наконецъ, 
не пришла къ рЪчкЪ Девеку, по берегамъ которой были луга. 
7Жадно стала она пить воду. Хотя трава была и суха, но ея 
было тутъ въ изобили, да, кромЪ того, на окружающихъ хол- 
махъ были молодыя поросли березы и ивы, можно было пола- 
комиться ихъ молодыми, сочными побфгами. МЪсто показалось 
коров удобнымъ, и она рфшила остановиться тутъ. Когда 
стала спускаться темная осенняя ночь, корова или по привычкЪ, 
усвоенной на скотныхъ дворахъ, или ‘тоже по какому-то не- 
вЪдомому намъ инстинкту начала искать себЪ убЪжища. Она 
забралась въ глубоюмй оврагъ, и нашла тамъ нЪчто въ родЪ пе- 
щеры, густо обросшей со всфхъ сторонъ кустарниками и де- 
ревьями. Тутъ ей было такъ же удобно и покойно, какъ раньше 
въ стойлЪ, и, улегшись здфсь головой къ выходу, она чувство- 
вала себя довольно безопасно. 

Хотя вс$ эти лЪса около Девека изобиловали звЪфрями, но— 
удивительное дЪфло!—куда бы ни двигалась круторогая красная 
корова, она нигд$ никого не встрЪчала: вокругъь нея какъ 
будто все вымирало. Причиной этому былъ колокольчикъ на ея 
_ шез. Куда бы она ни двигалась, колокольчикъ звенЪлъ, и всЪ 
лБсные обитатели разбЪгались подальше, заслышавь такой 
звукъ. Ночью, когда корова спала въ своемъ убЪжищЪ, къ ней не 
одинъ разъ подкрадывался какой-нибудь хищникъ, но стоило 
коров повернуть головой, какъ звонилъ колокольчикъ, и хищ- 
никъ въ испуг$ скрывался. Ни одинъ медвЪфдь, волкъ, даже 
пантера (а въ этой мЪстности въ это время жило двЪ$ пантеры) 
не р$фшались помфриться силами съ этимъ удивительнымъ су- 
ществомъ—красной коровой—съ такимъ удивительнымъ не- 
слыханнымъ и непонятнымъ никому голосомъ. 

Безпечально жила въ лсу корова до тфхъ поръ, пока вы- 
палъ снфгъ и покрылъ толстымъ слоемъ траву на лугахъ. Но 
первый снфгъ не былъ такъ страшенъ коровЪ, какъ насту- 
пивше затфмъ холода, сфверные вЪтры и глубок снЪгъ, за- 
легпий въ ноябрЪ. ЛЪсъ совершенно преобразился. Еловыя и 
сосновыя иглы сверкали на солнцЪ, и при малЪйшемъ прикосно- 
вени къ деревьямъ корову обсыпало пушистымъ снфгомъ. Отъ 








Въ этихь м5стахъ жили дв пантеры. 
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р%$зкаго холоднаго вЪтра можно было укрыться только въ такъ 
удачно выбранномъ коровой убЪжищЪ во рву. Но укрыться 
оть холода—одно дфло, а утолить свой голодъ— другое. Ко- 
рова пробовала было разгребать снфгъ копытами и докапы- 
ваться до травы, но это становилось все труднЪфй и труднЪЙ, 
да и докопавшись до травы, она находила такъ мало, что не- 
чего было и думать утолять ею голодъ. Но голодъ дЪФлалъ 
свое дЪло, и корова понемногу приспособлялась къ новой жизни. 
Она стала обгладывать молодые, торчашие изъ снфга побфги 
на холмахъ и хотя сытой не бывала, но спасалась отъ голодной 
смерти. Теперь она старалась побольше лежать въ своемъ убф- 
жищф, чтобы согрЪться и поменьше сть. Какъ бы то ни было, 
хотя и трудна была новая жизнь, но она выжила эту трудную, 
долгую зиму. И когда явилась, наконецъ, запоздавшая весна, 
когда снфгъ на холмахъ сошелъ и показалась зеленая травка, 
корова была здорова, хотя у нея остались только кожа да 
кости. 

Зажурчали вездЪ ручьи, зацвЪли цвЪты, птицы весело при- 
нялись за постройку своихъ гнЪздъ, появилось вездЪ въ при- 
родЪ. изобиме пищи, вездЪ царила радость, и въ жизни пустын- 
зицы-коровы произошло важное событте: у нея родился теленокъ. 
Теленокъ происходилъ отъ породистаго отца, дурхамской по- 
роды, былъ темнаго, даже чернаго цвЪта. Когда теленокъ сталъ 
подрастать, въ немъ рфзко обозначилась порода отца-—силь- 
ная, широкая грудь, крфпюя ноги, только глаза были материн- 
сюе: таме же круглые, огромные, влажные, съ любопытствомъ 
и интересомъ всматривавииеся въ окружаюший мръ. Скоро 
сказалась въ молодомъ теленк$ и еще новая черта: ноги: его 
были не только сильны, но и ловки. Онъ могъ бфжать събы- 
стротой лани, а ударъ копытомъ былъ бы смертеленъ для не- 
осторожнаго врага. 

ЛЪто прошло для этой пары чужихъ для этой пустынной 
жизни’ въ лфсу существъ безъ всякихъ приключенй. Корма 
было въ изобиши на лугахъ, и не являлось никакой надобно- 
сти отправляться въ л$сную чащу, гдЪ можно было наткнуться 
на какую-нибудь опасность. Но такая спокойная жизнь имЪла 
и невыгодную сторону: молодая мать, круторогая корова не 
имфла того инстинкта, которымъ обладаютъ диюя матери. 
Она не могла научить своего молодого сынка двумъ важнымъ 
въ жизни дикихъ обитателей лЪса вещамъ: какъ заготовлять. 
себЪ на зиму пищу и какъ уберечься отъ враговъ. На н$ко- 
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торое время, впрочемъ, и мать и сынъ были предохранены отъ 
‘опасностей. Спасительный колокольчикъ на шеф коровы’ дЪ- 
лаль свое дЪло, и молодому теленку казалось, что весь этотт, 
лЪсъ былъ исключительно его царствомъ и въ этомъ царствЪ 
не было звЪ$ря сильнфе его. Нельзя же было считаться съ пол- 
завшими букашками, порхавшими по деревьямъ птичками, да 
только изрфдка съ любопытствомъ свЪшивавшейся съ вЪтки 
бЪлкой. Другихъ же зв$рей тутъ не было, какъ казалось 
черному бычку съ огромной крфпкой головой на короткой 
шеф. Этимъ же л5снымъ сосфдямъ звонокъ коровы не былъ 
страшенъ, и они относились къ нему безразлично. 

Только одинъ разъ въ этомъ году, уже поздней осенью, 
пришлось молодому быку столкнуться съ пантерой. Бычокъ 
лежалъ съ своей матерью на солнышк$ на лугу у опушкЪ 
лЪса, беззаботно и съ аппетитомъ жуя жвачку. Въ это время 
длинная, пятнистая пантера, совершая свой путь, неожиданно 
натолкнулась на этихъ новыхъ жильцовъ пустыни и устави- 
лась на нихъ. Она не была голодна, но въ ней сразу же за- 
жглось любопытство, и пантера стала безшумно подкрадываться, 
глаза ея разгор$лись, и, подкравшись шаговъ на двадцать къ 
матери съ сыномъ, она остановилась въ выжидательной позЪ. 
Красная круторогая корова сразу же почуяла смертельную 
опасность и быстро вскочила на ноги, зазвенфвъ своимъ ко- 
локольчикомъ и нагнула голову, угрожая своими рогами страш- 
ному врагу. Тотчасъ же‘ отскочила пантера назадъ, пугливо 
поджавъ хвостъ и боязливо оглядываясь на страннаго зв$ря. 
Молодой черный быкъ составилъ о ней крайне невыгодное для 
пантеры представлене. Ему и въ голову не могло притти, что 
не рога матери напугали кровожаднаго звЪфря, а необычный 
звукъ колокольчика. 

То же самое случалось потомъ и съ медвдями, которыхъ 
водилось много въ этихъ мЪстахъ. Они съ ненавистью и съ 
непобЪ$димымъ недов$рремъ относились къ страннымъ звукамъ 
колокольчика. Не будь этого колокольчика, они не задумались 
бы потягаться съ рогами коровы, и, должно быть, пЪсенка ко- 
ровы была бы спфта еще до наступлен!я зимы, но благодЪ- 
тельный колокольчикъ неизмфнно спасалъ ее. Молодой быкъ 
ни разу даже не видалъ вблизи медвфдя, а ему приходилось 
только н$сколько разъ наблюдать издали, какъ медвЪдь со 
страхомъ удиралъ отъ матери-коровы, и бычокъ сталъ презри- 
тельно относиться къ этимъ трусишкамъ медвфлямъ. Охъ, и 
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опасное же было это презрЪве для дальнЪйшей жизни моло- 
дого быка! Но ни коровЪ, ни быку ни разу не довелось въ это 
лЪто наблюдать рысь. Рысь бывала близко отъ нихъ, безшумно 
передвигаясь своими мохнатыми, пушистыми лапами, но никогда. 
не рЪшалась показаться этимъ страннымъ звфрямъ и помЪ- 
ряться съ ними силами, —слишкомъ ужаснымъ казался ей звукъ 
колокольчика. И въ то же время, когда рысь слышала ревъ 
коровы, этотъ ревъ наполнялъ сердце ея удивлешемъ: ей не 
приходилось слышать среди своихъ соотечественниковъ по 
лфсамъ такихъ звуковъ. Страшное любопытство толкало ее 
ближе и ближе къ этимъ звЪрямъ, но осторожность и страхъ, 
эти ангелы-хранители дикихъ, все-таки удерживали ее отъ бо- 
лЪе близкаго знакомства. 

Сл5дующая зима была одна изъ самыхъ тяжкихъ для лЪс- 
ныхъ обитателей Девека. По мЪрЪ того, какъ надвигалась 
зима и снфгъ становился все глубже, убЪжище коровы съ ея 
сыномъ окружалось все боле и боле тфснымъ кольцомъ 
слфдовъ рысей. Но ни круторогая корова, ни черный быкъ не 
придавали этимъ слфдамъ особеннаго зчаченя; они и пред- 
ставить себЪ не могли, что эти сл$ды говорили имъ о какой- 
нибудь опасности. Однажды явились къ убЪжищу двЪ пантеры 
и уставили на мать съ сыномъ свои желтые, свЪтлые злые 
глаза. Но и они не р$шились все-таки приблизиться. Корова 
встряхнула головой и уставила въ нихъ угрожающе свои рога. 
Быкъ тоже сердито тряхнулъ головой и съ угрозой выставилъ 
свой широюй лобъ съ торчавшими маленькими, колючими ро- 
гами. Пантеры скрылись мгновенно. Ужасъ обуялъ ихъ, но, 
конечно, не потому, что они испугались роговъ матери или 
свирЪпаго взгляда сына, а ужасъ этотъ нагналъ на нихъ все 
тотъ же страшный и непонятный имъ звукъ колокольчика. 

Когда лЪто сл$дующаго года подходило къ концу, трава 
на холмахъ стала желтЪфть и листья съ деревьевъ осыпаться, 
на этотъь мирный лужокъ, въ которомъ стслько времени. цар- 
ствовали невозбранно круторогая корова съ сыномъ, явилась 
неумолимая судьба, противъ которой оказался безсильнымъ и 
звонъ колокольчика. По рфчкЪ Девеку плылъ въ лодк$ ин- 
дъецъ, направляясь къ устью р$ки, въ море. На глаза ему 
попалась пасшаяся мирно на лугу корова. Индфецъ хорошо 
зналъ, что тутъ въ окрестностяхъ не было никакого поселка 
бЪлыхъ людей, а слЪдовательно, корова эта отбилась отъ стада 
и теперь не составляла ничьей собственности. ИндЪйцу нужно 
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было мясо, изъ кожи коровы онъ могъ надЪлать себЪф и семь 
своей мокассиновъ. Онъ это сообразилъ, досталъ ружье, при- 
цфлился, раздался короткй, сухой звукъ выстрЪла, и все за- 
мерло вокругъ. Птицы, которыя до сихъ поръ, занимались 
своими дБлами и беззаботно покрикивали въ кустахъ и де- 
ревьяхъ, смолкли, любопытная бЪлка, хотфвшая было перепрыг- 
нуть на другое дерево, замерла на м$стЪ и прижалась къ 
стволу. Молодой черный быкъ, пасиийся въ это время въ низ- 
кой поросли, услыхавъ необычный звукъ выстр$фла, поражен- 
ный невЪдомымъ ему до тфхъ поръ ужасомъ, выскочилъ изъ 
этой поросли и помчался со всЪфхъ ногъ въ густой, высокй 
лЪсъ. 

Только одна круторогая корова осталась на м$стЪ. Она 
сразу опустилась на передвя ноги, рфзко тряхнула головой, 
при чемъ колокольчикъ издалъ какой-то странный, дик! звонъ, 
потомъ кашлянула и совсфмъ повалилась на землю. Съ ра- 
достнымъ воплемъ выскочилъ изъ своей лодки индЪфецъ, под- 
ОЪжалъ къ коров и быстро закончилъ свое дЪло. 

Когда все 'успокоилось и индфецъ уфхалъ, когда жизнь 
кругомъ потекла снова своимъ русломъ, вернулся изъ лесной 
чащи и молодой черный быкъ. Онъ разыскивалъ мать, да къ 
тому же хотБлъ напиться изъ рфки на обычномъ м$стЪ. Но 
когда онъ подходилъ къ рфкф, его обоняше уловило отвра- 
тительный запахъ крови, а идя дальше, онъ наткнулся на 
ужасное зр$лище— на красныя лужи крови и куски мяса. 
Ужасъ и безуме овладЪли быкомъ. Глаза его налились кровью, 
весь онъ затрясся отъ бЪшенства, сталъ рыть землю копы- 
тами, затЪмъ поднялъ хвостъ и, съ полными бЪшенства и 
ужаса глазами, скрылся въ чащЪ лЪса. 

Съ этой поры черный быкъ никогда не р$5шался и близко 
подходить къ этому ужасному мЪсту. И хотя день за днемъ 
онъ одиноко бродилъ и звалъ свою мать, онъ уже не разы- 
скалъ ту, которая такъ внезапно исчезла изъ его жизни. 

Наконецъ, онъ какъ будто понялъ въ чемъ дЪло. Когда ухо- 
дило солнце и освЪфщало покидаемыя имъ мЪфста своими по- 
слфдними лучами, черный быкъ взбирался на какой-нибудь 
холмъ, упирался надъ обрывомъ передними ногами и испускалъ 
торжественный крикъ-—призывъ. Потомъ бывало замолчитъ и 
долго неподвижно стоитъ, ожидая отвЪта. И по мЪрЪ того, какъ 
онъ каждый вечеръ упражнялся въ этомъ призывЪ, голосъ его 
становился звучнфе, ув5реннЪе, въ тонЪ этого голоса появля- 


РЕ Е 


лось что-то новое, какая-то могучая, царственная нота, и взоръ 
его, которымъ онъ оглядывалъ разстилавшуюся у ногъ его 
даль, становился безстрашнЪе. 

Снова явилась осень на берега Девека. Заклубился легюй 
осеннй туманъ по лугамъ, позлатились листья березъ, яркимъ. 
пурпуромъ отливали ягоды шиповника и грозди рябины. Къ 
этому времени черному быку исполнилось уже два года, онъ 
сталь огромнымъ быкомъ, широкоплечимъ, массивнымъ, съ 
кудрями между рогъ на головЪ. Рога у него были коротюе, 
прямые, заостренные и угрожающе торчали съ обфихъ сто- 
ронъ широкаго крЪпкаго лба. Хотя онъ былъ еще молодой, 
но его массивная фигура казалась очень внушительной и гроз- 
ной тфмъ его лЪфснымъ сосфдямъ, которые сталкивались съ 
НИМЪ. 

Молодой черный быкъ увидалъ теперь, что лЪсъ не былъ 
вовсе такимъ пустыннымъ, какъ это казалось ему раньше. Съ 
тБхъ поръ какъ прекратился звонъ м$днаго колокольчика, его 
лесные сосфди не прятались отъ него. До сихъ поръ быку 
приходилось только видЪть бЪлку да, быть-можетъ, безстраш- 
наго философа ежа. Теперь же нер$дко наблюдалъ онъ змФино- 
образную выдру, охотившуюся за рыбой, красную лисицу, тихо 
кравшуюся по полянкЪ, или хитрую ласочку, истреблявшую зай- 
чатъ, которыхъ, какъ казалось быку, развелось теперь въ лЪсу 
необычайно много. ВсЪ эти зв$ри возбуждали любопытство и 
интересъ въ быкЪ. Сначала, завидя ихъ, онъ фыркалъ, потомъ 
направлялся къ нимъ, принюхиваясь и мотая головой, но какъ 
только онъ старался подойти еще ближе, сосЪди его мгновенно 
исчезали. Только лисица дЪйствовала въ этомъ отношени 
иначе. Она подпускала къ себЪ быка на безопасное разстоя- 
не, потомъ отбЪгала н$фсколько отъ него и вообще не про- 
являла особаго страха и почтен!я передъ любопытнымъ быкомъ. 
Такое неуважеше, а также и сильный мускусный запахъ, исхо- 
дивиий отъ лисицы, чрезвычайно раздражали быка, и онъ съ 
ОЪшенствомъ бросался на лисицу. Но лисина ловко исчезала 
и снова появлялась въ сторон отъ быка, какъ бы насмЪхаясь 
надъ нимъ. ПродБлывала лисица эти штуки до тфхъ поръ, 
пока быку начинало надофдать это занят, и онъ бросалъ его. 

СлБдующимъ важнымъ знакомствомъ для быка было зна- 
комство съ рысью. Какъ-то быкъ лежалъ подъ краснымъ кле- 
номъ и лфниво пожевывалъ молодой сочный побЪфгъ деревца, 
наблюдая, какъ шагахъ въ десяти оть него теръ свои ушки 
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кроликъ. Вдругъ передъ нимъ и л$сомъ безшумно встала ка- 
кая-то сЪрая тфнь и скрыла отъ него кролика. Раздался рЪз- 
юй пискъ, слабый шорохъ, и затЪмъ рысь, запустивъ когти 
одной лапы въ свою жертву, обернулась къ темной, огромной 
‘фигурЪ быка, лежавшаго подъ кленомъ. Въ томъ взглядЪ, ко- 
торымъ рысь глядЪ$ла на быка, былъ несомнфнный вызовъ. 
Движимый любопытствомъ и негодовашемъ, молодой быкъ 
вскочилъ на ноги, заворчалъ, ударилъ нфсколько разъ копы- 
тами о землю и выскочилъ къ дерзкому врагу. Но рысь, оче- 
видно, сообразила, что въ данный моментъ она не готова къ 
борьбЪ, къ тому же она была голодна,—а потому, схвативъ 
зубами задушеннаго кролика, она въ н$сколько прыжковъ 
очутилась въ лЪсу, далеко отъ быка. 

Черезъ н$сколько дней, когда быкъ опять лежалъ у своего 
клена и беззаботно поглядывалъ на окрестности, мимо него 
лЪнивой походкой тянулъ на водопой своей излюбленной тро- 
пой медвЪдь. Быкъ тотчасъ же вскочилъ на ноги и принялъ 
оборонительно-угрожающую позу, онъ почувствовалъ, что пе- 
редъ. нимъ находился ужасный врагъ. Но медвЪфдь, досыта 
нафвшийся лЪфсныхъ ягодъ, которыхъ было теперь въ изоби- 
ли, былъ въ самомъ мирномъ и добродушномъ настроении. 
`Онъ бросилъ на быка косой взглядъ своихъ маленькихъ, лу- 
кавыхъ глазъ и, не обращая вниман!я, двинулся дальше. И быкъ, 
видя, что н$Ътъ повидимому никакихъ поводовъ къ ссорЪ, со- 
мнительно посопЪлъ, раздувъ ноздри, и, проводивъ удалявша- 
гося медв$дя сердитымъ взглядомъ, снова улегся на свое лю- 
бимое мЪсто. Посл этого быкъ видЪлъ еще нЪсколькихъ мед- 
вЪдей, но въ эту пору года вс они были сыты и л$нивы. 

Но въ одинъ злосчастный день, возвращаясь съ водопоя, 
быкъ столкнулся носъ къ носу съ медв$демъ. МедвЪдь былъ, 
повидимому, удивленъ и остановился. ЗатЪмъ онъ нЪсколько 
присфлъ на задя лапы и какъ будто намфревался свернуть 
съ дороги и обойти быка. ЗатБмъ раздумалъ, остался на мЪ- 
стф, и хотя въ данный моментъ онъ былъ въ добродушномъ на- 
строении, но не прочь былъ позаботиться и о своемъ достоин- 
ствЪ, какъ это приличествуетъ всякому порядочному медвЪдю. 
Быкъ же испытывалъ совсфмъ иное: онъ пришелъ въ бЪшен- 
ство отъ того, что какой-то звЪрь осмфлился стать ему попе- 
рекъ дороги. Къ несчастью своему, онъ припомнилъ также 
нфсколько случаевъ изъ своей жизни съ матерью, когда встр%- 
чавшшеся медвЪди поспфшно давали ей дорогу и скрывались 
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въ л5су. И вотъ съ сердитымъ ревомъ, поднявъ хвостъ и 
опустивъ голову, онъ бросился на врага. МедвЪдь, ловко укло- 
нившись отъ перваго удара и отскочивъ въ сторону, припод- 
нялъ переднюю лапу и нанесъ ею здоровенный ударъ быку 
по загривку. Ударъ пришелся, къ счастью для быка, по тому 
мЪсту, гд$ мускулы были особенно сильны и натянуты, какъ 
веревки, иначе медвЪфдь переломилъ бы этимъ ударомъ шею 
быка. Быкъ упалъ на передыя лапы, обливаясь кровью изъ 
раны. Онъ сразу сообразилъ, что ему не подъ силу тягаться 
съ взрослымъ медвфдемъ. Рыча отъ боли и обиды, онъ под- 
нялся на ноги, устремился въ лЪсъ и скрылся въ своемъ убЪ- 
жищЪ въ оврагЪ. И когда, черезъ н$сколько дней, ему снова 
довелось повстр$чаться съ медвЪфдемъ, онъ поспф$шилъ свер- 
нуть съ дороги и скрылся въ лЪсу. 

Среди дикихъ обитателей, такъ же какъ и среди нашего бра- 
та, стоитъ разъ быть побитымъ, чтобы это послужило хоро- 
шимъ урокомъ на будущее, зв$рей же это спасаетъ отъ не- 
минуемой ближайшей гибели. Въ то время, какъ черный быкъ 
страдалъ еще отъ не зажившей раны, въ эти же м$ста явил- 
ся лось съ огромнфйшими рогами. Лось былъ чрезвычайно 
удивленъ при вид коротконогаго чернаго звфря, очевидно, 
принадлежавшаго къ его семьф. Случилась эта встрфча въ 
тотъ перюдъ, когда лось искалъ себЪ подругу, и потому уди- 
влеше его сейчасъ же перешло въ крайнее негодоване. Чер- 
ный быкъ, не придавая особеннаго значен1я этой встрЪчЪ, по 
обыкновеню своему заревЪлъ, такъ какъ дфло происходило 
вечеромъ. Лось отвфтилъ грубымъ, переливчатымъ ревомъ, 
бросился къ нему сквозь кусты и угрожающе выставилъ свои 
огромнЪйние рога, готовясь къ нападен!ю. Удивленный и оскор- 
бленный быкъ смфло стоялъ на своей позиши и при первомъ 
нападении грозилъ лосю своими рогами въ лобъ между разв$- 
систыхъ лосиныхъ рогъ. Но, несмотря на свою см$лость, 
быкъ не былъ настолько крФпокъ и силенъ, чтобы выдержать 
натискъ такого сильнаго противника и, посл$ н$сколькихъ 
минутъ борьбы, былъ сбить съ ногъ и скатился въ воду. 

Весь слБдующий день черный быкъ тихо страдалъ, но когда 
настала ночь, онъ, съ сердцемъ, полнымъ негодования, и съ гла- 
зами, налитыми кровью, отправился на откосъ—мЪ$сто вчераш- 
няго поединка. Онъ увидалъ опять лося, но теперь ужъ не 
одного, а съ подругой, которая нёжно облизывала шею и уши 
своего друга. При видф этого быкъ загорфлся вдругъ безум- 
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нымъ бЪшенствомъ; онъ не могъ себЪ дать отчета, откуда такое 
бЪшенство, но въ этомъ состояни для него было все безраз- 
лично, онъ готовъ былъ броситься хотя на слона. Но лось, 
которому теперь мБшали, былъ гораздо опаснфе, чЪмъ накану- 
нф ночью, Съ быстротой вихря бросился онъ на дерзкаго 
быка, и молодой 
быкъ былъ въ мгно- 
вен!е ока опроки- 
нуть. Не прошло и 
пяти минутъ, какъ 
онъ былъ жестоко 
искал$чень и едва- 
едва продирался съ 
жалобнымъ ревомъ 
сквозь кусты. НЪ$- 
сколько недЪфль не 
рЬшался онъ посл 
этого показываться 
на открытыхъ мЪс- 
тахъ, прятался въ 
кустахъ и зализы- 
валъ свои раны, ста- 
раясь примириться 
съ т5мъ униженшемъ, 
которое онъ пере- 
несъ. 

Зима въ тотъ 
годъ наступила рано, 
жестоюе холода за- 
гнали медвфдей въ 
ихъ теплыя берлоги 
на зимй сонъ до 

Лось. того времени, какъ 

они проголодались и 

стали опасны. Рыси теперь не пугались необыкновеннаго 

звука колокольчика и подкрадывались смфлфе къ логовищу 

быка во рву, жадно поглядывали на него, но горфвше ‘нена- 

вистью и раздраженшемъ глаза быка заставляли ихъ быть 

осторожнБе, и ‘онф не рфшались напасть. Даже и тогда, когда 

наступили жесточайпие холода и рыси бродили стаями, онЪ 
не рЪшались напасть на быка. 
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Когда явилась слфдующая весна, то быкъ окончательно 
возмужалъ и окрЪпъ. Ему теперь было уже три года; онъ все 
чаще и чаше испытывалъ какую-то непонятную тоску. 

Стали выходить изъ берлогъ своихъ голодные медвЪди, но 
быкъ теперь былъ слишкомъ силенъ и ужасенъ, чтобы м$- 
ряться съ нимъ силами. Разъ или два медв$ди пытались было 
поучить быка, но такъ жестоко пострадали при этихъ урокахъ, 
что больше не р$шались нападать и, завидя издали черную 
огромную фигуру, съ злыми, раздраженными глазами, спЪши- 
ли уйти съ дороги въ чашу лЪса. Слишкомъ живо было въ 
быкЪ воспоминаше о перенесенныхъ въ прошломъ году уни- 
жешяхъ, и онъ съ яростью бросался на каждаго медвЪдя, ко- 
торый попадался ему на глаза. 

Ч$мъ больше приближалось лЪто къ концу, тЬмъ больше 
и больше росли въ быкф тоска и непонятное безпокойство. 
Часами простаивалъ онъ на склонф дня, подъ лучами заходя- 
щаго солнца на высокомъ обрыв$ и дико ревфлъ, вытянувъ 
шею. ЗатБмъ онъ останавливался, прислушивался, не будетъ 
ли отвфта, хотя и не зналъ, оть кого ему можно ждать этого 
желаннаго отвЪта. 

Наконецъ наступилъ и октябрь. Весь лЪсъ былъ залитъ 
серебристымъ луннымъ свфтомъ, всяюй звЪрь имЪлъ свою по- 
другу, все въ природ дышало нфжностью, и быкъ въ своемъ 
одиночествЪ доходилъ до отчаяшя. Никогда раньше онъ не 
испытывалъ ничего подобнаго. Однажды ночью, стоя на обры- 
в, онъ замфтилъ на песчаномъ берегу р$ки самку лося. Онъ 
` очень заинтересовался и сталъ двигаться по направленю къ 
ней. Когда.она вытянула свою голову и испустила призывный 
зовъ, онъ отвЪфтилъ ей ревомъ, въ которомъ зазвучали мяг- 
кя, нЪжныя ноты. Но въ тотъ же самый моментъ въ отвЪфтъ 
на зовъ самки лося раздался отвЪтъ кого-то другого, голосъ 
совсЪмъ иной, чЪмъ быка, и огромный лось см$фло и дерзко 
выскочилъ на песокъ. 

Сердце быка загорфлось бЪшенствомъ и негодованемъ. 
Съ дикимъ ревомъ бросился онъ внизъ съ высокаго холма. 
Лось, заслыша противника, обернулся и готовился достойно 
встрЪтить его. Но ему оказалось не подъ силу вынести на- 
тискъ огромной черной массы быка, надвигавшагося на него съ 
неестественной для быка быстротой. Получивъ сильный ударъ, 
лось поспфшилъ скрыться въ лфсъ, спасая свою жизнь. Доволь- 
ный своей побЪдой, быкъ поднялъ голову и обернулся къ лосих$. 


Всюду чужой. У 


Лосиха, какъ и полагается въ такихъ случаяхъ, спокойно 
ожидала, ч$мъ кончится поединокъ, но почему-то стала коле- 
баться, почуявъ желане быка приблизиться къ ней. Когда 
быкъ сталъ приближаться къ ней и быль уже въ нЪ$сколь- 
кихъ шагахъ, удивлеше ея см5нилось ужасомъ. Его порода, 
его черная шерсть, его квадратная, могучая голова, огромные 
глаза и короткая, въ складкахъ, шея вызвали въ ней непобЪ- 
димое отвращеше. А потомъ голосъ быка, хотя и былъ, безъ 
сомнфня, н5женъ и ласкающъ, но былъ совсфмъ, совсфмъ чу- 
жой, былъ не тотъ, къ которому привыкъ съ дЪтства ея слухъ. 
И съ дикимъ фырканьемъ отвернулась лосиха отъ быка и по- 
летфла въ лфсъ съ такой быстротой, что быку нечего было 
и думать догонять ее. 

Посл этого приключеня одиночество сдфлалось быку со- 
вершенно невыносимымъ. Онъ сталъ такъ золъ, что то и дЪло 
бродилъ по лЪсу, разыскивая медвфдей, чтобы хотя на нихъ 
выместить свою злобу. Наступившая зима н$фсколько охлади- 
ла его пылъ, и къ веснЪ онъ сталъ немного добродушнЪе. Но 
теперь его обуяла страсть къ скитавямъ, и онъ бродилъ и 
бродилъ по лфсу, изрФдка возвращаясь къ лугу и рЪкф, чтобы 
напиться. 3 

Однажды посл обфда въ жизни быка случилось новое со- 
‚ быме. Раздраженно бродилъ онъ недалеко оть рЪФки, какъ 
вдругь услыхалъ голоса, которые привлекли его внимаве. 
Быкъ сталъ зорко и гнфвно всматриваться туда, откуда шли 
голоса. Въ это время по рЪкЪ вверхъ по теченю плыла лод- 
ка, гребли двое. Лодка двигалась медленно, борясь съ тече- 
немъ. Всматриваясь въ сидфвшихъ въ лодкЪ$ людей, быкъ 
сталъ вспоминать нфчто ужасное изъ своей жизни. Онъ вспо- 
мнилъ рфзкй, коротюЙ выстрЪлъ, вслдстые котораго онъ 
обезум$лъ отъ страха въ тотъ день, когда исчезла красная 
круторогая корова. Онъ вспомнилъ ужасное зрфлище крови 
и мяса на лугу у рЪ$ки, на томъ мЪстЪ, котораго онъ уже не 
посфщалъ съ т$хъ поръ. И глаза его сразу налились кровью. 
Съ бЪшенымъ ревомъ устремился онъ внизъ съ холма и бро- 
сился` прямо въ р$ку къ лодк$. 

Люди, плывиие въ лодкЪ, были очень удивлены, но тотчасъ 
же сообразили, что положеше ихъ не безопасно, и стали гре-` 
сти къ другому берегу. Одинъ изъ нихъ положилъ весла и 
потянулся за ружьемъ. Но другой сталъ его отговаривать: 

— Ну, что хорошаго стр$флять въ него? РазвЪ это охота? 





Часами простаивалъ онъ подъ лучами заходящаго солнца на обрывЪ, 
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Зачфмъ намъ этотъ быкъ, будь это лось-—другое дфло. Отъ- 
ЪФдемъ немного, и онъ до насъ не доберется. Оставь его. 

— Ладно,—отвфчалъ другой, кладя ружье и снова’ берясь 
за весла.—Но посмотри-ка на него: вЪдь онъ великол$пенъ? 
Только, должно быть, бфшеный. Какъ однако онъ могъ по- 
пасть сюда, какъ ты думаешь? 

— Заблудился, должно быть, отбившись отъ стада.—И го- 
воривший это снова налегъ на весла, борясь съ теченемъь, ко- 
торое относило лодку назадъ. 

Путешественники продолжали свой путь въ лодкЪ, извора- 
чиваясь между камнями и мелями, но и быкъ, сн$даемый яро- 
стью, не отставалъ отъ нихъ и брелъ по брюхо въ водЪ, ино- 
гда увязая въ тинистомъ берегу, захлебываясь водой, но не 
спуская съ людей въ лодкЪ налитыхъ кровью глазъ. Нако- 
нецъ, онъ попалъ на глубокое м$сто, сталъ тонуть и, видя, 
что ему не угоняться за лодкой, началъ выкарабкиваться на 
берегъ. Но и выйдя на берегъ, онъ все-таки продолжалъ еще 
нфсколько верстъ слфдовать за лодкой, пока не завязъ въ бо- 
лотф. Быкь сталъ обходить болото, а лодка въ это время со- 
вершенно скрылась отъ него въ извилистыхъ поворотахъ рЪки. 

Теперь онъ очутился въ совершенно неизвЪстныхъ ему мЪ- 
стахъ за много верстъ оттуда, гд$ онъ привыкъ жить до сихъ 
поръ. Его ярость и раздражене противъ людей уже угасли, и 
вмфсто этого какой-то слабый, чуть замфтный инстинктъ, за- 
ставлялъ его итти за ними все дальше и дальше, ища себЪ 
товарищества. Явись снова передъ нимъ эти люди, можетъ- 
быть, онъ опять разгор$лся бы яростью. Но когда люди исчез- 
ли ужъ, онъ чувствовалъ одно—ему нужно было итти за ними. 
Какое-то смутное предчувстые говорило ему, что тамъ, только 
тамъ, гдБ живутъ эти люди, онъ можетъ облегчить свое ужас- 
ное одиночество. 

‚Онъ обошелъ болото, снова вышелъ на берегъ рЪки и по- 
плелся вверхъ по берегу рЪки, время отъ времени останавли- 
ваясь, чтобы попастись на сочномъ лугу и утолить свой го- 
лодъ. Онъ навсегда ушелъ теперь изъ тфхъ мЪстъ, гдЪ 
прожилъ столько времени, и стремился въ тЪ неизвЪстныя 
мЪста, гдЪ, онъ чувствовалъ, и была его настоящая жизнь. 

Путешествуя такимъ образомъ дня два, быкъ вступилъ въ 
выжженную часть лЪса. Его любопытство возбудила черная 
труба, торчащая среди обуглившихся развалинъ недалеко отъ 
рЪки. Поскорфе двинулся онъ черезъ пожарише и въ исходЪ 
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четвертаго дня своихъ поисковъ вступилъ на пастбище, быв- 
шее около поселка. 

Здфсь онъ наткнулся на изгородь, которая не поддавалась 
его усимямъ. Съ удивлешемъ остановился онъ передъ нею и 
сталъ фыркать. Тамъ, за изгородью, вырисовывалась какая-то 
фигура, похожая на него самого, только красная съ бЪлымъ. 
]Кивотное это встало и съ удивлешемъ стало разглядывать 
пришельца. Не будь это животное такого цвЪта, быкъ р$шилъ 
бы, что это его красная круторогая мать, которая исчезла 
такъ неожиданно два года назадъ. Да, это что-то родное. Это 
и есть предметъ его исканй. Съ земли поднялось еще двЪ- 
три коровы и н$сколько телятъ. Онъ перегнулся къ нимъ че- 
резъ изгородь, н-жно сталъ ворчать, и коровы поглядывали 
на него съ дружелюбнымъ интересомъ. И вдругъ, заревЪвъ 
отъ радости, отъ безумной радости, быкъ бросился всей си- 
лой, всей тяжестью своего т$ла на изгородь, проломилъ ее и 
очутился среди стада, полновластнымъ господиномъ котораго 
онъ становился съ этого момента. Ни отъ кого не посл$дова- 
ло никакого протеста. И коровы и телята сразу признали пра- 
ва владычества надъ ними этого чернаго иноземца, и скоро 
черный быкъ сталъ мирно и покойно пастись среди стада; 
сердце его исц$лилось отъ чувства ужаснаго одиночества, ко- 
торое такъ мучило его послфднее время. 

А къ этому времени два путешественника въ лодкЪ, кото- 
рые повстрЪчались съ быкомъ, вернулись въ поселокъ и раз- 
сказали о своей странной встрЪч$ съ быкомъ. Въ то время, 
какъ они разсказывали объ этомъ приключен1и небольшой 
кучкБ слушателей, собравшихся въ бакалейной лавочкЪ, сре- 
ди собравшихся находился и лЪсникЪъ, хижина котораго въ лЪсу 
сгор$ла нфсколько лФтъ тому назадъ; лЪсникъ этотъ съ боль- 
шимъ интересомъ прислушивался къ разсказу. 

— Готовъ побиться о какой угодно закладъ, что это мой 
быкъ!—воскликнулъ онъ возбужденно, выслушавъ разсказъ. — 
Этотъ быкъ, должно быть, отъ той красной коровы, которую 
я купилъ здфсь еще до пожара. 

Л$сникъ сталъ разсказывать, какъ было дфло, и слушате- 
ли скоро согласились, что, пожалуй, лЪсникъ быль и правъ. 

Когда, нфсколько дней спустя, старикъ л$сникъ, пойдя на 
пастбище доить коровъ, замфтилъ среди стада огромную фи- 
гуру быка, онъ сразу же догадался въ чемъ дЪло. Къ счастью 
для себя, старикъ, увидфвъ быка, тотчасъ принялъ мфры пре- 


досторожности. ВмЪсто того, чтобы итти по обыкновеню съ 
ведромъ на лугъ, онъ отперъ ворота, а самъ сталъ около 
скотнаго двора и началъ подзывать коровъ. Услышавъ знако- 
мый зовъ, коровы подняли головы и лЪниво поплелись къ от- 
крытымъ воротамъ, которыя были нфсколько въ сторонф отъ 
дома и отъ скотнаго двора. Быкъ тоже поднялъ голову, но 
рЪшилъ совсфмъ иное. Онъ увидалъ человфка, и глаза его 
сразу налились кровью. Онъ сталъ взрывать копытами землю, 
поглядЪлъ дикимъ взглядомъ на удалявшихся отъ него коровъ 
и устремился прямо на неизв$стнаго ему врага. Быкъ чувство- 
валъ непреодолимое влечене ко всему тому, что устраивалъ 
челов$къ, но самого челов$ка онъ ненавид$лъ всЪми силами 
своего мощнаго сердца. 

Старикъ лЪсникъ замфтилъ, что быкъ устремился, но не къ 
воротамъ, а къ изгороди. 

„Ну, изгородь остановитъ его, и онъ остынетъ“,—прогово- 
рилъ про себя лЪсникъ, вполнф полагаясь на прочную изгородь. 

Но не тутъ-то было! Диюй быкь не чувствовалъ рЪфши- 
тельно никакого уважевя къ святости изгороди. Прочные 
столбы дрогнули и разсыпались подъ напоромъ быка. Лфсникъ 
покачалъ головой и вскочилъ въ конюшню, захлопнувъ за со- 
бой дверь. 

Быкъ быль чрезвычайно удивленъ внезапнымъ исчезнове- 
немъ своего врага, остановился на минуту, сталъ фыркать, 
потомъ бросился вокругъ конюшни поглядЪть, не спрятался 
ли его врагь съ другой стороны. Раза два обЪжалъ онъ без- 
успфшно вокругь конюшни, ярость его все увеличивалась, 
такъ какъ онъ не могъ ни на чемъ дать ей выхода. Вдругъ 
онъ увидалъ лицо челов$ка, спокойно наблюдающаго за нимъ 
въ окно конюшни. 

Онъ остановился передъ окномъ, сталъ яростно взрывать 
копытами землю, ревфть и нагнулъ голову, собираясь бро- 
ситься. Старикъ лфсникъ не зналъ, какъ ему быть. Очень хо- 
тфлось ему имЪ$ть въ своемъ стад такого великол$пнаго быка, 
но съ другой стороны онъ начиналъ соображать, что труцно 
имЪть д$ло съ такимь быкомъ и какъ бы не надфлалъ онъ 
большихъ бЪдъ. ЛЪсникъ рфшилъ скрыться въ домъ. Онъ 
открылъ дверь конюшни и въ то время, какъ быкъ устремил- 
ся къ нему въ конюшню, взобрался на сфновалъ и оттуда 
спустился съ другой стороны конюшни. Ему хотБлось обЪ- 
жать конюшню и запереть дверь, чтобы вмЪстБ съ тБмъ за- 


переть въ конюшн$ и быка. Но это ему не удалось. Быкъ, 
не найдя человЪка въ конюшнЪ, выскочилъ оттуда, и лБенику 
пришлось напрячь всф свои силы, чтобы спастись въ домъ. 
Едва лЪсникъ вскочилъ въ кухню и заперъ за собой дверь, 
какъ быкъ, бЪжавший за нимъ по пятамъ, уперся въ эту дверь 
и сталь въ бфшенствЪ рыть землю и ревЪть. 

„Какъ быть? Что мнЪ съ нимъ дфлать?“ — раздумывалъ 
лЪсникъ. 

Въ это время быкъ вдругъ остановился и сталъ прислу- 
шиваться. Потомъ онъ обернулъ голову и побЪфжалъ къ доро- 
гЪ. По направлен1ю отъ дороги раздавались звонюе дЪтске 
голоса, и старикъ лфсникъ, взглянувъ туда, куда направился 
быкъ, кь ужасу своему, увид$лъ группу дфтей, беззаботно и 
весело направлявшихся въ школу. Среди дфтей онъ увидалъ 
дфвочку, одфтую въ красное платье. Быкъ тоже замЪтилъ ее. 
Онъ сразу же забылъ о своемъ враг$ въ кухнф. Дико заре- 
вфлъ онъ, взмахнулъ хвостомъ и помчался къ дорогЪ. 

ЛЪсеникъ понялъ, что думать было некогда, надо было дЪй- 
ствовать рфшительно. Онъ схватилъ со стфны всегда висЪв- 
шее наготов$ ружье, сбЪжалъ съ крыльца кухни и закри- 
чалъ на быка. Огромное черное животное остановилось и ста- 
ло озираться, глухо ворча. Быкъ, повидимому, начиналъ коле- 
баться, не вернуться ли опять къ прежнему врагу. Потомъ онъ 
снова обернулся къ дорог$ и сталъ разглядывать дфтей. Къ 
какому врагу устремиться скорЪе? 

Пока быкъ раздумывалъ такимъ образомъ, прозвучалъ вы- 
стрфлъ, и свинцовая пуля впилась быку между лопатокъ. Онъ 
двинулся впередъ и упалъ на передная ноги, поднявъ хвостъ и 
безпомощно помахивая имъ. Еще моменть—и быкъ повалился 
на бокъ. 

Старикъ л$сникъ подбЪжалъ къ упавшему быку. Онъ уже 
кончился. Глаза старика наполнились слезами. 

— Погибъ! —проговорилъ л$сникъ.—Погибъ, бЪдняга! ЛЪсъ 
не принялъ тебя, и къ людямъ ты не захот$лъ приспособить- 
ся. Всюду чужой ты былъ. Какая же тебЪф выпала тяжелая 
доля, и какъ мнЪ больно, что я же и погубилъ тебя! 











Царица Золотого пруЭда. 


р берегъ этого пруда былъ низюй, съ зеленымъ лужкомъ, 
на ‘которомъ, красиво выбрасывая вверхъ свои цвЪты, 
росъ шпажникъ. Бахрома зеленой муравы лужка спускалась 
прямо къ водЪ и отт$няла ее въ этомъ мЪстЪ, какъ р$сницы 
огромнаго глаза. По лужку протекалъ чистый ручей, который, 
за его прозрачную воду назвали Прозрачнымъ. Ручей этотъ 
вЪчно торопился къ Золотому пруду отъ далекихъ холмовъ, 
гдЪ онъ былъ много сердитфе, чфмъ здЪфсь. Гамъ онъ громко 
журчалъ, какъ будто постоянно сердясь и ворча на то, что 
такъ медленно течетъ и не поспфетъ во-время къ м$сту своего 
отдохновен!я, къ этому тихому, задумчивому пруду. Но когда 
ручей притекалъ по изумрудной зелени лужка все ближе и 
ближе къ пруду, онъ понемногу успокаивался, и только изрЪдка 
пфнился при поворотахъ. 

Тамъ, гдЪ ручеекъ втекалъ въ прудъ, было самое мелкое 
мЪсто, постепенно углублявшееся дальше къ серединЪ пруда. 
На этой отмели ярко отражался со дна золотисто-желтый 
песокъ, и поэтому въ ярюе солнечные дни, прудъ казался здЪсь 
золотистымъ. Поэтому-то и назвали его Золотымъ. 

Противоположный берегъ пруда былъ крутой и обрыви- 
стый. На немъ росли березки, тополи и ивы, свЪшивавшеся 
своими кудрявыми, покрытыми богатой листвой, верхушками 
къ пруду и какъ будто любовавицеся своимъ отраженемъ на 
его зеркальной поверхности. У этого берега было самое глу- 
бокое м$сто пруда; вода была темная, прозрачная, и въ этой 
вод постоянно дрожали и волновались причудливыя тфни отъ 
глядБвшихся въ прудЪ деревьевъ. 
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Время отъ времени надъ прудомъ пробфгалъ легюй вЪте- 
рокъ, онъ несъ съ собой ароматъ березъ и здоровый смо- 
листый запахъ сосны, или тонюе ароматы нфжныхъ ивЪтовъ, 
разсБянныхъ по лугу. Иногда вфтерокъ н$фжно касался по- 
верхности дремавшаго пруда и будилъ его, подымая ярко свер- 
кавшую на солнц$ зыбь. Птицы пролетали черезъ прудъ, 
ловя разныхъ мушекъ и нас$комыхъ,—ихъ привлекала къ пруду 
его заманчивая, красивая гладь и н-жные травки и цв$ты на 
берегу. Надъ поверхностью пруда постоянно шныряли и пля- 
сали красивыя стрекозы, съ своими радужными тЪльцами и 
огромными, блестящими, какъ брильянты, глазами. 

Холодная темная вода подъ крутымъ берегомъ пруда по- 
стоянно сохраняла свою свфжесть, сохраняла эту свЪжесть 
даже и въ самые знойные лЪтне дни, потому что въ этомъ м$стЪ 
изъ -подъ скалистаго берега выбивался ключъ съ холодной, 
какъ ледъ, водой. И вотъ тутъ-то, въ самомъ глубокомъ мЪ- 
стф, сбирая дань со всего, что было доступно ей, жила вла- 
дычица Золотого пруда, огромная форель. 

Много лЬть уже эта форель властно распоряжалась въ 
этомъ прудЪ, несмотря на всЪ соблазны и приманки, которые 
разставляли хитрые рыболовы. Каждую весну и лЪто прихо- 
дили сюда эти люди и старались всячески соблазнить заман- 
чивую для нихъ форель. Но никогда царицу пруда не соблаз- 
няли ни плавающая въ водЪ на удочк муха, ни серебристый, 
соблазнительный пескарь, — никогда царица не двинулась даже 
съ м$5ста къ нимъ, никогда не рисковала она своей жизнью. 
Иногда только, соблазненная какой-нибудь новой, невиданной 
еще ею приманкой, она неохотно пускалась съ своего мЪста, 
высовывалась изъ воды почти всфмъ своимъ тЪфломъ, дразня 
страстнаго рыболова, разжигая въ немъ жгучее желаше пой- 
мать ее,—но никогда не касалась она и этой невиданной при- 
манки. Презрительно посмфивалась она своимъ широкимъ 
ртомъ надъ этимъ хитрымъ обманомъ и, быстро сверкнувъ 
хвостомъ, спускалась къ своему мЪсту подъ скалой. 

Для всего внЪшняго мра,—для всфхъ этихъ стрекозъ, птицъ, 
болтливой красной бЪлки, перепрыгивавшей. съ дерева на де- 
рево,—для всЪфхъ ихъ глубокая вода въ прудЪ у высокаго бе- 
рега казалась темной. Для форели же въ ея владфвяхъ, когда 
она глядфла на солнце, все вверху казалось освфщеннымъ 
блестящимъ золотомъ. 

Любимымъ мЪстомъ форели было узенькое мЪстечко на 
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днЪ пруда между двумя камнями, гдБ она и полеживала В, 
приподнявъ голову немного вверхъ, къ теченйо, съ брюшкомъ 
чуть-чуть касавшимся песчанаго дна. Тамъ она обыкновенно 
лежала, нЬжно колыхая воду своими раскрашенными плавни- 
ками и открывая и закрывая, когда дышала, свои бахромныя 
жабры. Длиной форель эта была около 20 дюймовъ, тфло у 
нея было толстое, постепенно утончавшееся къ сильному хво- 
сту. Такъ же, какъ иу другихъ форелей, водившихся въ этомъ 
ручьЪ, у царицы было серебристое брюшко, съ легкой розо- 
вой окраской, бока были желтоватаго цвЪта, постепенно 
переходивний въ темный, а спинка была ярко-краснаго цв$та. 
Нижняя огромная челюсть форели была выдвинута нЪсколько 
впередъ, и это придавало ея выраженю свирЪпость бульдога. 

Небомъ форели’ служила гладкая поверхность Золотого 
пруда. Изъ какихъ-то нев$домыхъ мЪстъ за этимъ небомъ 
взорамъ форели являлись только движуяся тфни, постоянныя 
см$ны свЪта и тьмы. Ей нельзя было взглянуть безпрепят- 
ственно въ воздухъ, какъ смотримъ мы на мръ изъ нашего 
окна. Форель отлично знала большинство этихъ движущихся 
тфней. Когда эти тфни бывали широкими и большими, они 
нисколько не интересовали ее; но когда тфни бывали малень- 
кими, рЪзко отчетливыми, она знала, что то, что представляло 
эти т$ни, могло внезапно, съ всплескомъ прорЪзать поверх- 
ность воды и тогда... тогда, можетъ-быть, это будетъ тфмъ 
лакомымъ кусочкомъ, отъ котораго никогда не прочь форель. 
Н$которыя маленьюя, какъ точки, тБни были особенно инте- 
ресны ей, если только она не была сыта по горло. Опытъ 
научилъ ее, что когда то, что производило такую т$нь, каса- 
лось блестящей поверхности пруда, то обыкновенно и остава- 
лось на ней, безпомощно растопыривъ свои намоченныя кры- 
лышки, и когда царица подплывала, то тфнь эта оказывалась 
мушкой, а мушекъ форель очень любила. И такъ какъ у фо- 
рели не было соперниковъ въ этомъ прудЪ, то ей и не при- 
ходилось особенно торопиться и спфшить подплывать къ до- 
бычЪ. Царица обыкновенно всплывала со своего укромнаго 
мБста съ достоинствомъ, медленно подплывала къ лакомому 
кусочку, раскрывала свою огромную пасть, и этотъ лакомый 
кусочекъ мгновенно исчезалъ. 

Иногда двигавиияся тфни были велики, не такъ быстро пе- 
редвигались, какъ маленькя, и когда то, что производило эти 
тБни, проникало сквозь поверхность пруда, то оказывалось 
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или яркой бабочкой, или жесткимъ жукомъ, а иногда чернымъ 
съ желтымъ шершнемъ или блестящей осой. Эти насфкомыя 
продолжали и въ вод безпокойно двигать своимъ тфльцемъ, 
И если царица была голодна, то все это ей очень нравилось, 
все это служило ей хорошей пищей, а ея костистый ротъ со 
множествомъ зубовъ нисколько не боялся даже жала шершня. 
А когда форель не была голодна, а ей просто хот$лось поза- 
бавиться,—она стремительно бросалась на упавшее на поверх- 
ность пруда насЪкомое, хлопала по немъ своимъ сильнымъ 
хвостомъ, потомъ подхватывала его своими губами и уносила 
съ собой внизъ, въ свое излюбленное мфстечко, и потомъ 
спустя нЪкоторое время бросала свою добычу, какъ позаба- 
виви!Йся ребенокъ бросаетъ игрушку. 

РЪдко бывало, или почувствовавъ голодъ или желая поза- 
бавиться, бросится форель на опустившуюся къ прулу лас- 
точку и совсфмъ коснется лапокъ быстрокрылой птички, но 
никогда не схватитъ ее за лапки. А если бы она хотя разъ 
схватила ласточку и попробовала ее, то, навфрное, перья лас- 
точки быстро были бы искрошены острыми зубами форели, и 

. ласточка была бы не мене лакомымъ блюдомъ, чфмъ и насЪ- 
комыя. 

Случалось иногда и такъ, что показывалась не тфнь, а на 
поверхности пруда происходилъ всплескъ, и этотъ всплескъ 
привлекалъ внимане царицы къ блестящей крышЪ ея м!ра. 
Это бывало тогда, когда падалъ въ прудъ кузнечикъ и, упавши, 
старался изо всфхъ силъ выпрыгнуть изъ воды, пока, наконецъ, 
не захлебывался. А иногда пучеглазая лягушка, пресл$дуемая 
кЪмъ-нибудь или напуганная своимъ врагомъ, ныряла въ воду 
и, широко разставивъ свои перепончатыя лапки, проплывала не- 
далеко отъ форели. Царица обыкновенно не могла потерпФть 
такой дерзости и, какъ пуля, вылетала изъ своего уб$жища. 
Лягушекъ она тоже очень любила. 

Одинъ разъ лсная мышка, обезумфвъ отъ страха, броси- 
лась въ прудъ и поплыла къ противоположному берегу. Такой 
случай былъ впервые въ жизни форели; она подплыла къ 
мышк$ и н$которое время плыла около нея, пока не уб$дилась, 
что мышь не представляла собой предательской приманки. Какъ 
только она убЪдилась въ этомъ, тотчасъ же мышь исчезла въ 
ея пасти. А ужъ послЪ этого случая, когда цариц$ пруда при- 
ходилось видфть плывушую мышь, форель не разсуждала боль- 
ше, а стремительно бросалась къ мыши, такъ стремительно, 
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что даже высовывалась своимъ туловищемъ изъ ее и’ схва-. 
тывала своей зубастой пастью несчастнаго мышку. 

Но не однимъ этимъ путемъ царица пруда добывала себЪ 
пропитане. Огромная часть ея припасовъ приносилась ей 
ручьемъ. Ручьемъ приносились царицф пруда, какъ дань, 
клопы, жучки, личинки, червяки, попавшие гдЪф-то далеко въ 
ручей и унесенные его течешемъ. НЪкоторые были еще съ 
признаками жизни, друпе—мертвы, но вс они годились на 
обЪдъ форели. КромЪ того, въ прудЪ были еще и маленькя 
рыбки. Часто рыбки эти были такъ шаловливы, такъ не знали 
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еще свЪта и всЪхъ тЪхъ опасностей, которыми полна жизнь, что 
легко попадались въ пасть форели. Между этими рыбками по- 
падалась плотва, красноперые окуньки, караси, попадались даже 
и маленьюя форельки,—огромная форель не брезгала $сть и 
своихъ маленькихъ родственниковъ, если они зазфваются. Ши- 
рокая пасть форели была такъ велика, что она свободно могла 
схватить рыбу раза въ три поменьше ея самой. Она хватала 
ее за голову и сначала проглатывала голову, а затфмъ и 
остальное туловище. 

Скорость, съ которой двигалась царица пруда, была такъ 
велика, такъ стремительно она двигалась въ водф, что никакая 
рыбка поменьше не въ состояни бывала избЪгнуть своей злой 
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Р Только мелкая вода на отлогомъ берегу спасала отъ 
пресл$дован!я неумолимой властительницы пруда,—на мелкое 
мЪфсто форель не рфшалась выплывать. 

Когда царица пруда бывала сыта или была въ дурномъ на- 
строении, она обыкновенно лежала подъ скалой и позволяла и 
другимъ рыбамъ похозяйничать въ прудЪ. Но друмя рыбы и 
въ эти минуты не забывали осторожности и старались дер- 
жаться на почтительномъ разстояни отъ того мЪста, среди 
камней, гдЪ покоилась царица. А маленьюя рыбешки сп$шили 
тогда на мелкое мЪ$сто и тамъ вволюшку играли подъ лучами 
яркаго, теплаго солнца. Иногда въ пруд появлялась какая- 
нибудь большая рыба, не меньше самой царицы, и тогда ца- 
рица форель благосклонно позволяла ей поплавать, не желая 
утруждать себя напрасной борьбой. 

Но случалось и такъ, что въ пруд появлялся необыкно- 
венный звфрокъ-—выхухоль. Выхухоль плыла на другую сто- 
рону пруда, къ лужку, покрытому ивЪфтущимъ шпажникомъ, 
плыла, поджавъ подъ шеей передня лапки и быстро двигая 
въ водф длинными задними лапами. Длинный блестяний слЪдъ 
оставался по вод отъ выхухоли, и поверхность пруда, бывало, 
долго послЪ этого. не можетъ притти въ свое прежнее спокой- 
ное состояне. Огромная форель посмотритъ сердито на этого 
пришельца, взмахнетъ недовольно хвостомъ, бросить еще 
разъ—другой недовольный взглядъ, но все-таки не двинется съ 
мфста. Она хорошо знаетъ, что выхухоль соперникъ не по 
силамъ ей, слишкомъ остры и крфпки зубы у выхухоли. И 
царица пруда старается забыть обиду этого вторжен!я въ ея 
владЪния и высматриваетъ тогда такую добычу, на которой она 
свободно могла бы выместить свой разгорфвиийся гнЪвъ. 

Но было въ жизни царицы два событ!я, и событя эти не- 
изгладимо запечатл$лись въ ея памяти. Эти событя такъ оше- 
ломили въ свое время царицу, что она совсфмъ было расте- 
рялась и подумывала отказаться отъ своихъ владфый. Въ 
особенности ‘сильно подЪфйствовало на нее одно обстоятель- 
ство, которое на самомъ дфлЪ было не такъ важно. 

Однажды лЪФтомъ, въ полдень, когда весь прудъ дрожалъ 
отъ золотистаго солнечнаго св$та и огромная форель отды- 
хала у себя, широко разставивъ плавники и наслаждаясь про- 
хладой ледяного ключа, выбивавшагося недалеко отъ нея изъ- 
подъ скалы, блестящая поверхность пруда раскрылась, и раз- 
дался страшный всплескъ. Длинное бЪлое тЪло, во много 
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‘разъ длиннфе тфла царицы, опустилось въ ей . ны 

стигло до дна и потомъ снова поднялось на поверх ты 
страшное создаше плавало съ широко растопыренными: чле 
нами, хлопало ими по вод и испускало каюе-то удивитель- 
ные, неслыханные здфсь доселЪ звуки. Создан!е это произво- 
дило такое волнене воды въ прудф, что колыхаше воды чув- 
ствовалось, кажется, во всфхъ уголкахъ его. Казалось, что 
случилось н$фчто ужасное и сейчасъ все должно разрушиться 
и погибнуть. 

Форель была такъ напугана, что и не подумала изслфдо- 
вать, въ чемъ было дфло, а сломя голову бросилась въ ручей, 
быстро поплыла вверхъ по течению, доплыла до водопада, 
почти за версту отъ пруда, и забилась тамъ въ темной дырЪ 
подъ корнями деревьевъ. И только ужъ н$сколько часовъ 
спустя, когда человЪкъ кончилъ купаться, одфлся и ушелъ, 
весело насвистывая что-то, только тогда рЪшилась царица 
форель вернуться ‘снова въ свои владЪния. 

Къ своему негодован!ю, царица нашла свое м$сто занятымъ 
другой форелью, только поменьше ея; съ бЪшенствомъ она 
бросилась на дерзкую рыбу, посягнувшую на ея права и вмигъ 
поконтила съ ней. Только послБ этого успокоилась немного 
царица и снова важно и съ достоинствомъ расположилась у 
себя. 

Н$сколько дней еще царица все была насторожф, все. 
время ждала: не появится ли снова огромная т$нь, не раздастся 
ли снова страшный всплескъ. И каждый моментъ она готова 
была стремительно бЪжать изъ своихъ владЪн!й. 

Другой случай въ ея жизни былъ гораздо серьезнфе, хотя 
и не оставилъ въ форели такихъ ужасныхъ воспоминанй. Ца- 
рица пруда если и вспоминала про этотъ случай, то главнымъ 
образомъ потому, что случай этотъ напоминалъ ей, какую лов- 
кость, быстроту и стремительность надо вообще имфть въ своей 
жизни форели. На самомъ же дЪл$ этотъ случай представлялъ 
для форели страшную опасность, такую, отъ которой, вообще 
говоря, трудно уйти живой. 

Однажды царица пруда увидала небольшое темное т$ло, 
быстро плывшее по поверхности пруда. Голова этого создания 
была надъ водой. Плывшее животное находилось саженяхъ 
въ двухъ отъ того м$ста, гдЪ была форель, и, очевидно, на- 
правлялось къ ручью, чтобы плыть потомъ вверхъ по его те- 
чению. Это странное животное не имло плавниковъ, а гребло 
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ногами, какь и выхухоль, но было длиннфе и тоньше выхухоли. 
то-т › движеняхъ этого животнаго, въ его поведенми было 
акое, что сразу же толкнуло форель и пробудило въ ней 
дремавиий инстинктъ и предчувствие опасности. 

Вдругь животное это опустило голову въ воду и тот- 
часъ же нашупало своимъ острымъ зрфшемъ огромную фо- 
рель въ ея золотисто-желтомъ м$стечкЪ. И треугольная го- 
лова животнаго, съ заостреннымъ носомъ, съ блестящими, 
кровожадными глазками сразу же сказали все форели. Да, 
это былъ тотъ врагъ, отъ котораго надо было бЪжать во что 
бы то ни стало, съ нимъ невозможно бороться, гибель была 
бы неизбЪжна. 

Выдра (это была она) сразу же нырнула и бросилась къ ца- 
риц$ пруда съ такой быстротой, какъ самая сильная, ловкая 
рыба. Едва ли какая-нибудь форель спаслась бы отъ этого 
стремительнаго нападен!я жестокаго звфрка. Но царица пруда 
была далеко не обыкновенная форель. Она во-время поняла, 
что надо спасаться. И въ тотъ моментъ, какъ выдра готова 
была схватить ее, царица быстрымъ взмахомъ своего силь- 
наго, мускулистаго хвоста, какъ пуля вылет$ла изъ своего 
„убЪжища, и выдра уткнулась носомъ въ камыши, между-кото- 
рыми форель только-что лежала. Прежде чЪмъ озадаченная 
выдра сообразила въ чемъ дфло и усп$ла перемЪнить напра- 
влене, форель была сажени на полторы впереди выдры и нес- 
лась вверхъ по течению ручья къ водопаду. 

Горя мшешемъ, выдра бросилась преслфдовать форель, 
но, достигши водопада, потеряла ея сл$дъ въ пфнящейся 
водф. Раздосадованная, недовольная, выползла выдра на бе- 
регъ и, къ своему утБшеню, нашла мертваго окуня, въ ко- 
тораго она съ жадностью вцфпилась. А полчаса спустя послЪ 
этого царица Золотого пруда снова появилась на своемъ обыч- 
номъ мЪстБ подъ скалой, нёжась своимъ брюшкомъ на жел- 
томъ песочкБ между камнями и закусывая зазфвавшимся ра- 
КОМЪ. 

Какъ-то рано утромъ, когда ‘весь мръ царицы Золотого 
пруда былъ окутанъ серебристо -сфрымъ туманомъ и по 
стеклянной поверхности крыши владфый форели розовые 
полосы свфта см5шивались съ причудливыми тфнями обвола- 
кивавшаго прудъ тумана, прямо надъ головой царицы пруда 
упала какая-то удивительно странная мушка. У нея было 
искривленное тЪльцо, покрытое желтыми длинными волосками, 
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тфльцо это было совсфмъ черное около шейки, а кры 
черныя съ бЪлымъ. Мушка эта упала на воду съ такимъ сла- 
бымъ всплескомъ, что едва-едва обратила своимъ шумомъ вни- 
маше форели. Такъ какъ насЪкомое это было совсфмъ не та- 
кого вида, каюя попадались на этомъ прудЪ, то царица заинте- 
ресовалась имъ и немного подалась впередъ. Мгновеше спустя 
и вторая мушка коснулась воды: эта была свЪтло-сЪраго цвФта, 
съ желтымъ брюшкомъ и съ зеленоватыми волосками вокругъ 
шеи. И эта мушка показалась царицЪ совсфмъ незнакомой и 
странной. Царица двинулась поближе къ нимъ, чтобы внима- 


‘тельнфе изслфдовать, что же это такое. Она и не думала гло- 


тать ихъ, а только хотфла разсмотр$ть хорошенько, какъ она 
привыкла вообще изслфдовать все то, что касалось ея пруда. 
И какъ разъ въ тотъ же моментъ въ этомъ мЪфстЪ пруда разо- 
рвался туманъ и сразу же воду пруда пронизали лучи прорвав- 
шагося свЪта, и тутъ-то царица увидала, какъ отъ упавшихъ въ 
прудъ этихъ интересныхъ мушекъ шла чуть-чуть замфтная ни- 


точка. Презрительнымъ движенемъ хвоста царица повернулась 


отъ этихъ мушекъ и уплыла къ себЪ подъ скалу. Она слиш- 
комъ хорошо понимала назначенше этой тонкой ниточки. Это 
понимане было унаслфдовано ею отъ дфдовъ и прадфдовъ. 
Эти странныя мушки плавали по поверхности пруда такъ 
соблазнительно, что невольно привлекали къ себЪ внимане 
большинства форелей. Эти мушки двигались къ какому-то уди- 
вительному существу, стоявшему, какъ казалось царицВ пруда, 
на двухъ столбахъ и медленно двигавшемуся по берегу, въ 
томъ м$стЪ, гдЪ вода была глубиной съ полсажени. Двига- 
лось это существо, двигались и мушки, а потомъ вдругъ эти 
мушки совсфмъ исчезли съ пруда. Минуту спустя мушки снова 
появились на поверхности и задвигались по ней такъ же, какъ и 
раньше. Такъ повторилось нЪсколько разъ, и царица форель 
все время наблюдала эту сцену съ интересомъ, см5шаннымъ съ 
презр$немъ. Подобныя штуки, она знала, были для нея опасны. 
Но вотъ, наконецъ, мушки исчезли совсфмъ. НЪсколько ми- 
нутъ спустя на ихъ мЪсто явились новыя, друйя —одна была 
ОЪлая, тонкая, какъ бабочка, а другая большая, представляв- 
шая собой пучокъ волосковъ малиноваго цвфта. Послфдняя 
мушка вызвала въ форели болЪзненныя воспоминаыя ужаса, 
пережитаго уже давнымъ давно, когда она была еще очень мо- 
лода и неопытна, и царица, при этихъ воспоминан!яхъ, невольно 
попятилась назадъ и укрылась подальше между камнями. 
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своей молодости, когда царица была только восьми дюймовъ 
длины, она узнала, что значитъ эта привлекательная на видъ, но, 
на самомъ дёлЪ ужасная, мушка. Тогда царица любила посфщать 
мелкя мфста и пфнистую воду около водопада въ ручьЪ. Она 
не обратила вниман!я на другую, плававшую рядомъ, мушку, 
но эта малиноваго цв$та мушка показалась ей лакомымъ ку- 
сочкомъ, въ особенности тогда, когда она такъ ловко и жи- 
вуче плясала и шевелилась по поверхности воды. Когда эта 
мушка оказалась около того камешка, около котораго терлась 
тогда еще молодая и неопытная царица,—царица соблазнилась 
и схватила ее. И въ тотъ же моментъ что-то рвануло, и мушка 
внезапно скрылась и исчезла навсегда надъ водой. Что-то не- 
стерпимо больно жгло во рту, и царица съ ужасомъ поняла, 
что она поддалась на приманку. Еще спустя минуту она уви- 
дфла существо на двухъ высокихъ столбахъ, бросавшихъ т$ни. 
на прудъ. Существо это, бывшее до сихъ поръ незамфтнымъ, 
двигалось теперь съ шумомъ по берегу и удалялось отъ пруда. 

Царица посп$шила въ самое глубокое мЪ$сто пруда, все время 
ощущая нестерпимую боль въ одной сторон$ своей пасти. НЪ- 
сколько часовъ не выходила она`изъ своего убЪжища, зорко 
наблюдая всякихъ падавшихъ на прудъ мушекъ и ища глазами, 
нЪть ли ниточекъ, къ которымъ привязаны эти мушки. И, только 
окончательно успокоившись, она стала подбирать, наконецъ, съ 
поверхности пруда тЪхъ нас$комыхъ, которыя не представляли 
никакой опасности для ея жиани. 

Эта огромная форель имфла полное основане бояться за- 
манчивыхъ приманокъ на удочкахъ. Этотъ случай съ удиви- 
тельной мухой оцарилъ форель достаточной мудростью, чтобы 
прожить затЪмъ долгую жизнь въ м$стахъ, хорошо извЪфстныхъ 
всЪмъ рыболовамъ, стать огромной, извЪстной во всей округЪ 
и все-таки избЪжать попасться на удочку. КромЪ этой мушки, 
на которую попалась форель еще въ дни своей юности, были 
и друме случаи, отъ которыхъ жизнь форели висфла на во- 
лоск$ и много разъ казалось, что пфсенка ея уже спфта. 

Одинъ случай былъ особенно ужасенъ, и царица едва оста- 
лась жива. Спасло царицу только то обстоятельство, что леска, 
на которой былъ привязанъ крючокъ, оказалась слаба и пор- 
валась. Форель схватила приманку, но тотчасъ же почувствовала 
страшный толчокъ; она рванула въ сторону, но вм$сто этого 
ее потянуло съ неудержимой силой туда, куда она вовсе не 





_ хотБла. Вотъ она уже надъ водой, но вдру 
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нымъ всплескомъ падаетъ въ воду и чувствуетъ, что мо 


плыть туда, куда хочетъ. Изо всфхъ силъ понеслась царица 


къ водопаду и забилась въ пфнящейся водЪ подъ корнями де- 
ревьевъ. 

Изо рта у нея волочилась нитка съ полсажени длиной, 
волочились и ея прекрасныя тонюя кишки. Въ верхней 
челюсти чувствовалась жгучая боль, тамъ, въ хрящЪ, засфлъ 
острый крючокъ. Долго, долго послЪ этого терлась форель 
своей мордой о мелюе камушки и о песокъ, она худфла съ 
каждымъ днемъ, стала совсфмъ плоской, какъ доска, но съ 
неутомимой энермей продолжала она тереться о камни, сти- 
рала свой н$жный хрящ, и наконецъ-то ей удалось освобо- 
диться отъ острой смертоносной стали крючка. 

Медленно посл этого стала она поправляться, изо дня 


° въ день становилась полнЪе. Но эта долгая болЪзнь и страда- 


ня, эта волочившаяся вездЪ за ней нитка и жегшй ее крючокъ 
дали ей возможность хорошо изучить и понять хитрыя орудя 
человЪка. Теперь она стала еще мудрЪе, еще осторожнЪе, и 
теперь она предварительно самымъ внимательнымъ образомъ 
изслБдовала все малоизвфстное ей, и только тогда брала до- 
бычу, когда окончательно убЪждалась, что за этимъ кусоч- 
комъ н$фтъ предательской нитки. 

Если кому-нибудь изъ дикихъ обитателей животнаго мра,— 
будутъ ли то пушные звЪри, пернатыя или рыбы,—удастся хотя 
бы одинъ разъ въ своей жизни понять, въ чемъ заключается 
обманъ и хитрость человЪка въ отношеши ихъ, и если имъ 
удастся одолЪфть этотъ обманъ и хитрость, —судьба ихъ обез- 
печена. 

РазумБется, н5тъ такого звЪря, птицы или рыбы, кото- 
рыхъ бы не могъ въ концЪ концовъ одолЪть человЪкъ; если 
челов$къ считаетъ дфло стоящимъ этого, то онъ добьется 
успЪха. Найдетъ онъ наконецъ и такую приманку, на кото- 
рую попадется и опытная форель. Можетъ-быть, онъ приду- 
маетъ какой-нибудь хитрый способъ, чтобы скрыть совсфмъ 
нить отъ удочки, и проведетъ этимъ форель. Можетъ-быть, 
челов$къ воспользуется лягушкой или могущей еще плыть 
мышкой или же какой-нибудь ночной бабочкой и въ безлун- 
ную ночь все-таки обманетъ и такую мудрую, осторожную фо- 
рель. Конечно, все это можетъ быть. Но для этого необхо- 
дима рЪдкая настойчивость, упорство и изобрЪтательность со 
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р _Къ счастью для рыбъ, таюме рыболовы по- 
аются рЪдко, да если и попадаются, то сосредоточиваютъ. 
свое внимане исключительно на томъ, чтобы поймать какой- 
нибудь особенно р$дюй, драгоцф$нный для нихъ экземпляръ. 
Къ счастью для царицы Золотого пруда, на прудъ этотъ боль- 
шею частью являлись только обыкновенные рыболовы, и мать- 
природа, давъ возможность форели изучить нфкоторыя при- 
манки и хитрости людей, обезпечила ей долгую жизнь и пре- 
дохранила ее отъ того, чтобы попасться людямъ. 

Дикимъ обитателямъ животнаго мра трудно бываетъ до- 
стигнуть глубокой старости. Жизнь ихъ слишкомъ полна вся- 
кихъ опасностей, слишкомъ много въ ней случайностей, всегда 
надо беречься карауляшаго врага. Но если и приходится имъ 
доживать до глубокой старости, все-таки они не кончаютъ свою 
` жизнь естественной смертью, ихъ всегда ждетъ трагическая 
развязка. Къ старости начинаетъ измЪфнять имъ сила, та сила, 
которая давала имъ возможность бороться съ врагомъ, бЪжать 
отъ него или перехитрять его. А ослабЪфваетъ сила, и жизнь 
становится несноснымъ мучешемъ. Но это продолжается не 
долго. Судьба подстерегаетъ ихъ. Они становятся слишкомъ 
стары, чтобы видфть такъ зорко, какъ раньше, слишкомъ отя- 
желЪваютъ, чтобы достаточно быстро убЪгать, а зат$мъ у нихъ 
появляется какое-то безразличе ко всему. 

Но царица Золотого пруда не дожила до этого времени. 
Судьба ея свершила надъ ней свой приговоръ еще тогда, когда 
она была полной владычицей пруда, когда никто въ немъ не 
смфлъ еще оспаривать ея верховныхъ правъ. И посл5дай 
часъ свой царица форель встрЪтила съ полнымъ достоин- 
ствомъ, она показала, какимъ она была сильнымъ против- 
никомъ. 

Въ одно свЪжее ясное осеннее утро, когда на поверхность 
пруда въ изобили падали пожелтфвише листья, когда совсфмъ 
уже мало стало нас$комыхъ и особенная свЪжесть воды на- 
полняла форель неудержимой дфятельностью и вм$ст$ съ этой 
дфятельностью чувствомъ голода,—парица не могла лежать 
спокойно и лфниво у себя въ глубинЪ подъ скалой, а проворно 
шныряла по всему пруду и, наконецъ, выбралась на самое мел- 
кое м$сто пруда. Она подплыла уже къ бережку въ этомъ 
мелкомъ мЪстЪ и тутъ только замфтила, какъ въ верхнемъ 
концф пруда какое-то длинное, темное тЪло безшумно опусти- 
лось въ воду. Это не была выхухоль, царица хорошо ее знала, — 








нихъ ногъ въ то время, какъ задыя ноги его и хвостъ тоже 
работали какъ кормовое весло. ЗвЪрь этотъ плылъ такъ, что 
могло показаться, что онъ былъ и четвероногимъ и рыбой. 
Форель сразу же увидала, что это, должно быть, страшный про- 
тивникъ, и укрылась за камнемъ, надЪясь, что если она будетъ 
спокойно лежать тамъ, то ей удастся укрыться отъ св$тлыхъ 
глазъ чуждаго ей звЪря. 

Но незнакомый ей звЪрь, оказалось, былъ голоденъ и охо- 
тился. Это была выдра, но особенной породы, гораздо больше 
обыкновенной. Для выдры форель являлась лакомой пищей, а 
ея свфтлые, зорюе глаза, безпокойно осматривавиие каждый 
уголокъ пруда, замфтили, разумФется, и царицу форель съ ея 
серебристымъ брюшкомъ и ярко-красной спинкой съ двигав- 
шимися плавниками. 

Съ необычайной скоростью, съ такой скоростью, съ какой 
могутъ плавать только рыбы, переплыла выдра весь прудъ. 
Форель поняла, что ее увидфли, и съ безумной поспЪшностью 
бросилась къ себЪ въ глубину. Выдра устремилась за цари- 
цей. Если была быстра форель, то выдра не отставала отъ нея 
въ скорости. Она дЪйствовала своими задними ногами и хво- 
стомъ, какъ пароходнымъ винтомъ, и съ каждой секундой про- 
талкивала себя все ближе и ближе къ форели, разстояше между 
ними становилось все меньше и меньше. И въ то время, когда 
форель готовилась скрыться между камнями подъ скалой, 
въ ея спину впились острые зубы выдры, и черезъ нЪ- 
сколько мгновен!й все было готово. Съ торжествомъ всплы- 
ла выдра на поверхность пруда, таща въ своей пасти огром- 
ное тфло царицы форели. 





Много дней прошло посл гибели царицы, а Золотой прулъ, 
покрываемый все больше и больше золотистыми, багровыми и: 
желтыми листьями, пустовалъ: никто изъ обитателей его, 
мелкихъ рыбъ, не р$шался свободно разгуливать, боясь по- 
пасться на глаза царицЪ$ форели. Зат$мъ мало-по-малу стали 
по-двое и по-трое выплывать мелюя форели. ОнЪ все смфлЪе 
и свободнфе разгуливали въ пруд и находили, что прудъ 
этотъ далеко недурное мЪстечко, въ немъ можно хорошо по- 
жить. ЗатЪмъ онЪф стали пробираться и къ любимому мЪстечку 








в мелкой рыбы. Старый опытный 
й поймать огромную форель царицу, св 
она исчезла отсюда, а за мелкой рыбешкой ему не стоило ‘тру- 
диться, и онъ ушелъ. 
Обитатели Золотого пруда зажили новой жизнью. 
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